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ذكره                   تعالـى الله فأنزل أحوالها، واختلاف ونقصانها الأهلة زيادة عن سئل وسلم عليه الله صلى الله رسول أن  ذكر

   :    :      :    . عن       سعيد، ثنا قال يزيد، ثنا قال معاذ، بن بشر حدثنا بذلك الأخبـار ذكر عنه سألوا فـيـما لهم
اً
جوابـ الآية  هذه

        :   }        { : عن  وسلم عليه الله صلى الله نبـيّ سألوا قتادة قال اسِ للنَّ ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   لْ
قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ قوله  قتادة

   }    { : ين:          الـمسلـم لصوم فجعلها اسِ للنَّ ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   تسمعون ما فـيها الله فأنزل الأهلة؟ هذه جعلت لـم  ذلك

 . حدثنـي              خـلقه يصلـح بـما أعلـم والله أشياء، فـي ينهم دَ ومـحلّ نسائهم ة ولعدّ وحجهم ولـمناسكهم  ولإفطارهم

       :          :    : الله  صلى للنبـيّ قالوا أنهم لنا ذكر قال الربـيع، عن أبـيه، عن جعفر، أبـي ابن ثنا قال إسحاق، ثنا قال ،،  الـمثنى

 }         { :       : جعلها  جّ الـحَ وَ ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   لْ

قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ تعالـى الله فأنزل الأهلة؟ خـلقت لـم وسلم  عليه

    .           ، يحيى بن الـحسن حدثنا ديونهم وحلّ نسائهم ة وعدّ ومناسكهم ولـحجهم وإفطارهم ين الـمسلـم لصوم مواقـيت  الله

  :  }    { :       : مواقـيت:     هي قال جّ الـحَ وَ ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ قوله فـي قتادة عن معمر، نا أخبر قال الرزاق، عبد نا أخبر  قال

    :    :    . ابن      عن حجاج، حدثنـي قال ، ين الـحس ثنا قال القاسم، حدثنا ونسكهم وفطرهم وصومهم حجهم فـي  للناس

 }        { :     :   : لصومهم  ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   لْ

قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ لت نز ف الأهلة؟ خـلقت لـم الناس قال قال  جريج،

   .       :    :  . بن   موسى حدثنـي دينهم وحلّ نسائهم، وعدة حجهم، ووقت عبـاس ابن قال قال ومناسكهم وحجهم  وإفطارهم

}        { :     :      : ناسِ 
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   لْ

قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ السدي عن أسبـاط، ثنا قال حماد، بن عمرو ثنا قال  هارون،

   :      :       . بن     عبـيد ثنا قال خالد، بن الفضل ثنا قال الفرج، بن ين الـحس عن حدثت والـحج والـحيض الطلاق مواقـيت  فهي

      }        { : ة   وعدّ حجهم، ووقت ينهم، دَ حل يعنـي ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   لْ

قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ الضحاك عن  سلـيـمان،

      :    :    : ابن.      عن أبـيه، عن أبـي، حدثنـي قال ، عمي حدثنـي قال أبـي، حدثنـي قال سعد، بن مـحمد حدثنـي  نسائهم

    { :              : لْ 
قُ
 ةِ

لَّ
 الأهِ نِ

عَ كَ ونَ
لُ
سأ يَ الآية هذه لت نز ف الأهلة، عن وسلم عليه الله صلى الله رسولَ الناس سأل قال  عبـاس،

  :      . أبو   {         ثنا قال إسحاق، بن أحمد حدثنا حجهم ووقت نسائهم، ة وعدّ دينهم، حل بها يعلـمون ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ هِيَ   
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 :  }   { : هي                قال ناسِ
لَّ
ل ـيتُ اقِ وَ مَ قوله عن سئل أنه علـيّ عن ، يحيى بن الله عبد عن جابر، عن يك، شر عن  أحمد

علـيكم                غمّ فإن فأفطروا، رأيتـموه وإذا فصوموا، رأيتـموه فإذا إبهامه وقبض وهكذا وهكذا هكذا الشهر  مواقـيت

. ين  ثلاثـ فأتـموا

--------

      : ومـحاقها               الأهلة عن مـحمد يا يسألونك ذلك فـي قوله عنه ذكرنا عمن ذكرنا ما علـى الأمر كان إذا الآية  فتأويـل

ين               وبـ بـينه خالف الذي الـمعنى وما واستسرار، ومـحاق ونقصان بزيادة أحوالها وتغير واستوائها وتـمامها ارها  وسِر

ربكم                    ذلك ين بـ خالف مـحمد يا فقل نقصان، ولا بزيادة تتغير لا واحدة حال علـى أبدا دائمة هي التـي  الشمس

كم                  ولغير لكم مواقـيت وبـينه بـينها خالف فـيـما ها غير ين وبـ بـينها ما ومخالفة أمرها عن سألتـم التـي الأهلة ه  لتصيـير

ديونكم،               حل أوقات إياها وإهلالكم واستسرارها ومـحاقها ونقصانها بزيادتها ترقبون معايشهم، فـي آدم بنـي  من

. للناس              مواقـيت فجعلها وإفطاركم، صومكم ووقت نسائكم، عدة م وتصرّ استأجرتـموه، من إجارة مدة  وانقضاء

.          :     }  { : وحجكم  مناسككم وقت بها تعرفون لـحجكم
اً
ميقات

اً
أيض وجعلها يقول وللـحج، يعنـي فإنه جّ الـحَ وَ قوله  وأما

              { : نْ     مِ
وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ـى قَ اتَّ نِ

مَ بِرَّ ال نَّ كِ
لَ
 وَ ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ
لْ
ا سَ ـيْ

لَ
 وَ تعالـى قوله تأويـل فـي  القول

             : قبل     {.  من بـيوتهم أحرموا إذا يدخـلون لا كانوا قوم فـي الآية هذه نزلت قـيـل ون ـحُ لِ
فْ تُ مْ

كُ

لَّ
 عَ

لَ
 للَّهَ ا وا قُ اتَّ وَ ها ابِ

وَ  أبْ

:           :      : قال.     إسحاق، أبـي عن شعبة، عن جعفر، بن مـحمد ثنا قال ، الـمثنى بن مـحمد حدثنا ذلك قال من ذكر  أبوابها

   :  .            : من   رجل فجاء قال ظهورها من إلا البـيوت يدخـلوا لـم ورجعوا حجوا إذا الأنصار كانت يقول اء البر  سمعت

.}        { : ها           ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ الآية هذه لت نز ف ذلك، فـي له فقـيـل بـابه، من فدخـل  الأنصار

    :           : إذا     الـجاهلـية فـي كانوا قال اء البر عن إسحاق، أبـي عن إسرائيـل، عن أبـي، حدثنـي قال وكيع، بن سفـيان  حدثنـي

} ...        { : ها          ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ لت نز ف أبوابها، من يأتوا ولـم ظهورها، من البـيوت أتوا  أحرموا

 :       :      : أن.       حبـير بن قـيس عن داود، سمعت قال سلـيـمان، بن الـمعتـمر ثنا قال الأعلـى، عبد بن مـحمد حدثنا  الآية

وسلم                      عليه الله صلى الله رسول فدخـل ،
اً
بـيت أو بـابها من

اً
دار ولا بـابه من

اً
حائط يدخـلوا لـم أحرموا إذا كانوا

اً
 ناس

                 . الله  رسول علـى دخـل ثم الـحائط، ر فتسوّ فجاء تابوت، بن رفـاعة له يقال الأنصار من رجل وكان
اً
دار  وأصحابه

   : الله                  رسول فقال قال رفـاعة، معه خرج البـيت بـاب من قال أو الدار بـاب من خرج فلـما وسلم، عليه الله  صلى

: وسلم    عليه الله ؟    "  صلى كَ لِ
ذَ
 لـى عَ كَ

لَ
 مَ حَ . " ما فقال:         منه فخرجت منه، خرجت رأيتك الله رسول يا  قال

: وسلم      عليه الله صلى الله سُ   "  رسول مَ أحْ جلٌ رَ ـي .  " إنّ        : الله  فأنزل واحد ديننا فإن أحمس رجلاً تكن إن فقال ، 

 .}                { : حدثنا  ها ابِ
وَ أبْ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ـى قَ اتَّ نِ
مَ بِرَّ ال نَّ كِ

لَ
 وَ ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ
لْ
ا سَ ـيْ

لَ
 وَ ذكره  تعالـى

:              :     : ذكره    تعالـى الله قول فـي مـجاهد عن نـجيح، أبـي ابن عن عيسى، ثنا قال عاصم، أبو ثنا قال عمرو، بن  مـحمد



          : البـيوت}        {  ظهور فـي ات كوّ من البـيوت تأتوا بأن برّ ال لـيس يقول ها ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
  وَ

. الـجاهلـية      أهل تـجعلها جنوبها فـي وأبواب

------

    :     :    . ابن         عن شبل، ثنا قال حذيفة، أبو ثنا قال ، الـمثنى حدثنـي أبوابها من يدخـلوا أن وأمروا منها يدخـلوا أن  فنهوا
    :        :     . أهل     من ناس كان قال إبراهيـم، عن ة، مغير عن جرير، ثنا قال حميد، ابن حدثنا مثله مـجاهد، عن نـجيح،  أبـي
 .  }     { : حدثنا            الآية ـى قَ اتَّ نِ

مَ بِرَّ ال نَّ كِ
لَ
 وَ لت نز ف ظهورها، من ودخـلوا بـيوتهم أبواب من يدخـلوا لـم أحرموا إذا  الـحجاز

        { :         : نَّ   كِ
لَ
 وَ ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ
لْ
ا سَ ـيْ

لَ
 وَ قوله فـي مـجاهد عن منصور، عن جرير، ثنا قال حميد،  ابن

            : فجعل       {  بـيته ظهر فـي ة كوّ نقب منهم الرجل أحرم إذا كون الـمشر كان قال ها ابِ
وَ أبْ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ـى قَ اتَّ نِ
مَ بِرَّ  ال

:               :  . قال    ، ين ك الـمشر من رجل ومعه يوم ذات وسلم عليه الله صلى الله رسول فجاء قال منها يدخـل فجعل
اً
 سلـم

      :  .      :  . عليه     الله صلى الله رسول فقال قال ة الكوّ من لـيدخـل الرجل فـانطلق قال منه فدخـل لـيدخـل، البـاب  فأتـى
:          : وسلم:  عليه الله صلى الله رسول فقال أحمس، أنـي ؟فقال شأنكَ ما سُ  "  وسلم مَ أحْ بن  " وأنا الـحسن  حدثنا

        :      :     : لـم  بـالعمرة أهلوا إذا الأنصار من ناس كان قال الزهري، عن معمر، نا أخبر قال الرزاق، عبد نا أخبر قال ،  يحيى
يخرج                   ما بعد الـحاجة له فتبدو بـالعمرة هلاًّ مُ يخرج الرجل وكان ذلك، من جون يتـحرّ ء شي

 السماء ين وبـ بـينهم  يحل
من                    الـجدار فـيفتـح السماء، ين وبـ بـينه يحول أن البـاب سقـف أجل من الـحجرة بـاب من يدخـل ولا جع فـير بـيته  من

         . وسلم           عليه الله صلى الله رسول أن بلغنا حتـى بـيته من إلـيه تـخرج
فُ
 بحاجته فـيأمر حجرته فـي يقوم ثم  ورائه،

صلى                   النبـيّ له فقال سلـمة، بنـي من الأنصار من أثره علـى رجل فدخـل حجرة، فدخـل بـالعمرة، الـحديبـية زمن  أهلّ
: وسلم   عليه سُ  "  الله مَ أحْ ـي :" إنّ    :   .      : يقول  أحمس، وأنا الأنصاري فقال ذلك يبـالون لا الـحمس وكان الزهري  قال

:      .}        { :     . قال   معاذ، بن بشر حدثنا ها ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ ذكره تعالـى الله فأنزل دينك علـى  وأنا

   :   .   }      { :      : حيّ   الـ هذا كان قتادة قال كلها الآية وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ قوله قتادة عن سعيد، ثنا قال يزيد،  ثنا

                   ،
اً
ر تسوُّ

اً
حائط ر يتسوّ أن إلا بـابها من

اً
دار يدخـل لا عمرة أو بحجّ أحدهم أهلّ إذا الـجاهلـية فـي الأنصار  من

               . لـيس   أنه هم وأخبر ذلك، صنـيعهم عن ونهاهم تسمعون، ما ذلك فـي ذكره تعالـى الله فأنزل كذلك وهم  وأسلـموا
    :      . حماد،          بن عمرو ثنا قال هارون، بن موسى حدثنـي أبوابها من البـيوت يأتوا أن وأمرهم ذلك، صنـيعهم برّ ال  من

      }        { : إذا:      كانوا العرب من
اً
ناس فإن ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ ال سَ ـيْ
لَ
 وَ قوله السدي عن أسبـاط، ثنا  قال

حجة                   وسلم عليه الله صلى الله رسول حجّ فلـما أدبـارها، فـي ينقبون كانوا أبوابها من بـيوتهم يدخـلوا لـم  حجوا
. مسلـم         وهو أولئك من رجل ومعه شي

يـم أقبل  الوداع
-----

    : إنـي                 الله رسول يا قال يدخـل أن وأبى خـلفه الرجل احتبس البـيت بـاب وسلم عليه الله صلى الله رسول بلغ  فلـما
:        .          : وسلم  عليه الله صلى الله رسول قال س مْ الـحُ يسمون ذلك يفعلون الذين أولئك وكان مـحرم إنـي يقول  " أحمس

ـلْ     خُ فـادْ سُ مَ أحْ ضا أيْ : }     {.   " وأنا بن      مـحمد حدثنـي ها ابِ
وَ أبْ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ذكره تعالـى الله فأنزل الرجل،  فدخـل
    { :        :    :    : وا  أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ
لْ
ا سَ ـيْ

لَ
 وَ عبـاس ابن عن أبـيه، عن أبـي، ثنـي قال ، عمي حدثنـي قال أبـي، حدثنـي قال  سعد،



خاف           {.         إذا كانوا الـمدينة أهل من رجالاً وإن ها ابِ
وَ أبْ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ـى قَ اتَّ نِ
مَ بِرَّ ال نَّ كِ

لَ
 وَ ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ  البُ

   . رسول                  قدم فلـما بـيته ظهر من
اً
نقبـ واتـخذ بـيته بـاب من يـلـج لـم أحرم فإذا فأمن، أحرم

اً
شيئ ه عدوّ من  أحدهم

 .  : وإن                 شّ الـحُ البستان يسمون كانوا الـمدينة أهل وإن كذلك، مـحرم رجل بها كان الـمدينة وسلم عليه الله صلى  الله
 : يا                   ورائه من رجل فناداه الـمـحرم، ذلك معه ودخـل بـابه، من فدخـله ،

اً
بستان دخـل وسلم عليه الله صلى الله  رسول

          :  »  « : كنتَ      وإن مـحرم، فأنا
اً
مـحرم كنتَ إن الله رسول يا فقال ، سُ مَ أحْ نا

أَ
 فقال دخـلت وقد مـحرم إنك  فلان

  .    }        { :     . الله   فأحلّ الآية آخر إلـى ها ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ ذكره تعالـى الله فأنزل أحمس فأنا  أحمس

         :       . عن     أبـيه، عن جعفر، أبـي بن الله عبد ثنا قال الـحسن، بن عمار عن حدثت أبوابها من يدخـلوا أن ين  للـمؤمنـ
 :  }                { : كان  قال ها ابِ

وَ أبْ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ ا وُ وأتْ ـى قَ اتَّ نِ

مَ بِرَّ ال نَّ كِ
لَ
 وَ ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ
لْ
ا سَ ـيْ

لَ
 وَ قوله ع  الربـيّ

لا                   أحدهم أحرم إذا فكان يتسوروها، أن وذلك ظهورها، من إلا البـيوت يدخـلوا لـم أحرموا إذا هم وغير الـمدينة  أهل
            . الأنصار،        لبعض

اً
بـيت يوم ذات دخـل وسلم عليه الله صلى النبـيّ وإن ظهره قبل من ره يتسوّ أن إلا البـيت  يدخـل

         : عليه           الله صلى النبـيّ له فقال فـاجر رجل هذا وقالوا علـيه، ذلك فأنكروا أحرم، قد مـمن أثره علـى رجل  فدخـل
؟      "  وسلم: تَ مْ رَ أحْ دْ

قَ
 وَ البـابِ نَ مِ

تَ
لْ
ـ خَ دَ ـمَ .  " لِ النبـيّ:         فقال أثرك علـى فدخـلت دخـلت الله رسول يا رأيتك  فقال

: وسلم    عليه الله سُ  "  صلى مَ أحْ ـي وسلم            " إنّ عليه الله صلى النبـيّ ذلك قال أن فلـما الـحمس تدعى يومئذ  وقريش
 .  } ...        { :     .    : حدثنا  الآية ها ورِ

هُ ظُ نْ مِ
وتَ ـيُ البُ وا أتُ تَ أنْ بِ

بِرُّ ال سَ ـيْ
لَ
 وَ ذكره تعالـى الله فأنزل دينك دينـي إن الأنصاريّ  قال

    { :       :    :    : وا  أتُ تَ أنْ بِ
بِرُّ ال سَ ـيْ

لَ
 وَ قوله لعطاء قلت جريج، ابن قال قال حجاج، حدثنـي قال ، ين الـحس ثنا قال  القاسم

   » «           :  }   ، برّ ال نعت ثم ، برّ ال فقال ا، برّ ويرونه ظهورها من البـيوت يأتون الـجاهلـية أهل كان قال ها ورِ
هُ ظُ نْ مِ

وتَ ـيُ  البُ
. أبوابها      من البـيوت يأتوا بأن وأمر

        :          : من   البـيوت يأتون الأنصار فـي الآية هذه كانت يقول
اً
مـجاهد سمع أنه كثـير بن الله عبد نـي وأخبر جريج ابن  قال

            :    . ظهورها،   من إحرامكم حال فـي البـيوت تأتوا بأن الناس أيها البر ولـيس إذا الآية فتأويـل بذلك رون يتبر  ظهورها
من                  البـيوت إتـيان فأما بها، أمره التـي فرائضه بأداء وأطاعه مـحارمه، وتـجنب فخافه، الله اتقـى من برّ ال  ولكن

أبوابها                    من إتـيانها تـحريـم تعتقدوا لـم ما أبوابها، وغير أبوابها من شئتـم حيث من فأتوها فـيه، لله برّ فلا  ظهورها
{ :      . تعالـى               قوله تأويـل فـي القول علـيكم مه أحرّ لـم مـما لأنه اعتقاده، لكم جائز غير ذلك فإن الأحوال، من حال  فـي

         : أمركم    {.     فـيـما بطاعته وارهبوه فـاحذروه الناس أيها الله واتقوا بذلك ذكره تعالـى يعنـي ون ـحُ لِ
فْ تُ مْ

كُ

لَّ
 عَ

لَ
 للَّهَ ا وا قُ اتَّ  وَ

فـي                  والـخـلود جناته فـي البقاء به وتدركوا لديه طلبـاتكم فـي فتنـجحوا لتفلـحوا عنه نهاكم ما واجتناب فرائضه  من
. علـيه.           يدلّ بـما قبل مضى فـيـما الفلاح معنى بـينا وقد نعيـمه



Penjelasan Komprehensif tentang Penafsiran Al-Qur'an / Al-Tabari (wafat 310 H) - Disusun dan 
Diverifikasi

Mereka bertanya kepadamu (Nabi Muhammad) tentang ahillah. Katakanlah, “Itu adalah mawaqit 
bagi manusia dan (ibadah) haji.” Bukanlah suatu kebajikan memasuki rumah dari belakangnya, 
tetapi kebajikan itu adalah (kebajikan) orang yang bertakwa. Masukilah rumah-rumah dari pintu-
pintunya, dan bertakwalah kepada Allah agar kamu beruntung 

Diceritakan bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam ditanya tentang bertambah dan berkurangnya 
ahillah serta perbedaan fasenya, lalu Allah Ta'ala menurunkan ayat ini sebagai jawaban atas pertanyaan 
mereka. Berita tentang hal itu: Bishr bin Mu'adh menceritakan kepada kami, Yazid menceritakan kepada 
kami, Sa'id menceritakan kepada kami, dari Qatadah yang mengatakan: {Mereka bertanya kepadamu 
tentang ahillah. Katakanlah: “Itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia.”} Qatadah berkata: Mereka 
bertanya kepada Nabi Allah, shallallahu 'alaihi wa sallam, tentang hal itu: Mengapa ahillah ini 
diciptakan? Maka Allah menurunkan apa yang kalian dengar: {Itu adalah waktu-waktu bagi manusia} 
Maka Allah menjadikannya untuk puasa umat Islam dan berbuka puasa mereka dan untuk ibadah haji 
mereka dan untuk menghitung masa haid wanita mereka dan untuk melunasi hutang mereka dalam 
berbagai hal, dan Allah lebih mengetahui apa yang baik bagi makhluk-Nya. Al-Muthanna menceritakan 
kepada saya, katanya: Ishaq menceritakan kepada kami, katanya: Ibn Abi Ja'far menceritakan kepada 
kami, dari ayahnya, dari Al-Rabee', katanya: Mereka menceritakan kepada kami bahwa mereka bertanya 
kepada Nabi shallallahu 'alaihi wa sallam: Mengapa ahillah itu diciptakan? Maka Allah menurunkan: 
{ Mereka bertanya kepadamu tentang ahillah. Katakanlah: “Itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia 
dan haji.” } Allah menjadikannya tanda-tanda waktu bagi umat Islam untuk berpuasa dan berbuka 
puasa, untuk haji dan ritual-ritualnya, untuk menghitung masa haid wanita, dan untuk melunasi hutang-
hutang mereka. Al-Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, Abdurrazzaq menceritakan kepada 
kami, Mu'ammar menceritakan kepada kami, dari Qatadah dalam perkataannya: {penanda waktu bagi 
manusia dan haji} Dia berkata: “Itu adalah penanda waktu bagi manusia dalam haji, puasa, berbuka 
puasa, dan ritual mereka.” Al-Qasim menceritakan kepada kami, katanya: Al-Husain menceritakan 
kepada kami, katanya: Hajjaj menceritakan kepada kami, dari Ibn Juraij, katanya: Orang-orang berkata: 
Mengapa ahillah diciptakan? Maka turunlah: {Mereka bertanya kepadamu tentang ahillah. Katakanlah: 
ahillah itu adalah waktu-waktu bagi manusia} untuk berpuasa, berbuka puasa, haji, dan ibadah mereka. 
Dia berkata: Ibn Abbas berkata: Dan waktu haji mereka, dan masa tunggu wanita mereka, dan 
pelunasan hutang mereka. Musa bin Harun menceritakan kepada saya, Amr bin Hammad menceritakan 
kepada kami, Asbat menceritakan kepada kami, dari As-Sadi: {Mereka bertanya kepadamu tentang 
ahillah. Katakanlah: “Itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia.”} Yaitu tanda-tanda waktu untuk 
perceraian, haid, dan haji. Diceritakan dari Al-Husain bin Al-Faraj, katanya: Thana Al-Fadl bin Khalid, 
katanya: Thana 'Ubaid bin Sulaiman, dari Al-Dhahhak: {Mereka bertanya kepadamu tentang ahillah. 
Katakanlah: “Itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia.”} Artinya, pelunasan hutang mereka, waktu 
haji mereka, dan masa iddah istri-istri mereka. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, katanya: 
Ayahku menceritakan kepadaku, katanya: Pamanku menceritakan kepadaku, katanya: Ayahku 
menceritakan kepadaku, dari ayahnya, dari Ibn Abbas, katanya: Orang-orang bertanya kepada 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam tentang ahillah, lalu turunlah ayat ini: {Mereka bertanya 
kepadamu tentang ahillah. Katakanlah: “Itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia.”} Mereka 
mengetahuinya untuk melunasi hutang mereka, menghitung masa iddah istri mereka, dan waktu haji 
mereka. Ahmad bin Ishaq menceritakan kepada kami, katanya: Abu Ahmad menceritakan dari Syarik, 
dari Jabir, dari Abdullah bin Yahya, dari Ali bahwa ia ditanya tentang perkataannya: {Waktu-waktu bagi 
manusia} Dia berkata: “Itu adalah waktu-waktu itu seperti ini dan seperti ini dan seperti ini,” lalu dia 
mengepalkan ibu jarinya. “Jika kalian melihatnya, maka puasalah, dan jika kalian melihatnya, maka 
berbukalah. Jika pandangan kalian terhalang, maka sempurnakanlah tiga puluh hari.”



Penafsiran ayat tersebut jika hal itu sesuai dengan apa yang kami sebutkan tentang orang yang kami 
sebutkan dalam perkataannya tentang hal itu: Mereka bertanya kepadamu, wahai Muhammad, tentang 
ahillah, Dan fase bulan mati (akhir bulan), fase tersembunyinya, kesempurnaannya (purnama), 
keseimbangannya, serta perubahan kondisinya mulai dari bertambah, berkurang, hingga memudar dan 
menghilang , serta apa perbedaan antara bulan dan matahari yang selalu tetap sama, tidak berubah 
bertambah atau berkurang. Katakanlah, Muhammad, perbedaan itu adalah dari Tuhanmu untuk 
menjadikan ahillah yang kamu tanyakan tentangnya dan perbedaan antara bulan dan yang lainnya 
dalam hal yang membedakannya dari yang lain adalah waktu bagi kamu dan bagi manusia lainnya 
dalam kehidupan mereka, Anda mengamati pertambahannya dan berkurangnya, hilangnya dan 
tersembunyinya, dan Anda menggunakannya sebagai waktu untuk melunasi hutang-hutang Anda, 
berakhirnya masa sewa dari yang Anda sewa, berakhirnya masa tunggu istri-istri Anda, dan waktu puasa 
dan berbuka puasa Anda, sehingga menjadikannya sebagai waktu-waktu bagi manusia.

Adapun perkataannya: { ّج الـحَ  berarti untuk haji, ia berkata: dan jadikanlah itu juga sebagai waktu { وَ

untuk haji kalian agar kalian mengetahui waktu ibadah dan haji kalian. Penjelasan tentang perkataan-
Nya yang Maha Tinggi: { Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah dari bagian 
belakangnya, tetapi kebaikan adalah dengan bertakwa dan masuk ke rumah-rumah dari pintunya dan 
bertakwa kepada Allah agar kamu beruntung }. Dikatakan: Ayat ini diturunkan untuk orang-orang yang 
tidak masuk ke rumah mereka melalui pintunya ketika mereka sedang dalam keadaan ihram. Yang 
mengatakan hal itu adalah: Muhammad bin Al-Muthanna, yang mengatakan: Muhammad bin Ja'far, dari 
Syu'bah, dari Abu Ishaq, yang mengatakan: Saya mendengar Al-Bara' mengatakan: Ketika para Ansar 
melakukan haji dan kembali, mereka tidak memasuki rumah-rumah mereka kecuali dari bagian 
belakangnya. Dia berkata: Kemudian datanglah seorang pria dari kaum Ansar dan masuk melalui 
pintunya, lalu dia ditegur karena hal itu, lalu turunlah ayat ini: {Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke 
rumah-rumah dari bagian belakangnya}. Sufyan bin Waki menceritakan kepada saya, katanya: Ayah saya 
menceritakan kepada saya, dari Israil, dari Abu Ishaq, dari Al-Baraa, katanya: Pada masa jahiliyah, ketika 
mereka melakukan ibadah haji, mereka masuk ke rumah-rumah dari bagian belakangnya, dan tidak 
masuk dari pintunya, lalu turunlah ayat ini: { Dan kebaikan bukanlah dengan memasuki rumah-rumah 
dari bagian belakangnya... } ayat. Muhammad bin Abdul 'Ala menceritakan kepada kami, katanya: Al-
Mu'tamir bin Sulaiman menceritakan kepada kami, katanya: Aku mendengar Daud, dari Qais bin Habir: 
bahwa ada orang-orang yang ketika mereka memasuki masa ihram, mereka tidak memasuki tembok 
dari pintunya atau rumah dari pintunya atau rumah, lalu Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam dan para 
sahabatnya memasuki sebuah rumah. Ada seorang pria dari Anshar bernama Rafaa bin Tabut, yang 
datang dan memanjat tembok, lalu masuk ke dalam rumah Rasulullah shallallahu alaihi wa sallam. 
Ketika dia keluar dari pintu rumah atau pintu kamar, Rafaa ikut keluar bersamanya. Rasulullah 
shallallahu alaihi wa sallam berkata: “Apa yang membuatmu melakukan itu?” Dia menjawab: “Wahai 
Rasulullah, aku melihatmu keluar dari sana, maka aku pun keluar dari sana.” Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wa sallam berkata: “Aku adalah ahmas.” Dia menjawab: “Jika kamu adalah ahmas, maka agama kita 
adalah satu.” Maka Allah menurunkan ayat: { Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah 
dari belakang, tetapi kebaikan adalah dengan bertakwa dan masuk ke rumah-rumah dari pintunya }. 
Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, Abu Asim menceritakan kepada kami, Isa 
menceritakan kepada kami, dari Ibn Abi Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah yang Maha Tinggi: 
{ Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah dari pintu belakangnya } Dia berkata: 
Kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah dari pintu belakang dan pintu-pintu di bagian 
selatan yang dibuat oleh orang-orang jahiliyah.



Mereka dilarang masuk dari sana dan diperintahkan untuk masuk dari pintunya. Al-Muthanna 
menceritakan kepada saya, katanya: Abu Hudhayfa menceritakan kepada kami, katanya: Shibl 
menceritakan kepada kami, dari Ibn Abi Najih, dari Mujahid, seperti itu. Ibn Hamid menceritakan kepada 
kami, katanya: Jarir menceritakan kepada kami, dari Mughirah, dari Ibrahim, katanya: Ada orang-orang 
dari penduduk Hijaz yang ketika mereka memasuki masa ihram, mereka tidak masuk melalui pintu 
rumah mereka, melainkan melalui bagian belakangnya, lalu turunlah ayat: {Tetapi orang yang bertakwa 
adalah orang yang bertakwa} Ibn Hamid menceritakan kepada kami, katanya: Jarir menceritakan kepada 
kami, dari Mansur, dari Mujahid dalam perkataannya: { Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke 
rumah-rumah dari bagian belakangnya, tetapi kebaikan adalah dengan bertakwa dan masuk ke rumah-
rumah dari pintunya } Dia berkata: Ketika seorang pria dari kalangan musyrik mengharamkan, dia 
membuat lubang di bagian belakang rumahnya dan membuat tangga untuk masuk melalui lubang itu. 
Dia berkata: Suatu hari, Rasulullah saw. datang bersama seorang pria dari kalangan orang-orang 
musyrik. Dia berkata: Dia datang ke pintu untuk masuk, lalu masuk dari sana. Dia berkata: Pria itu pergi 
untuk masuk dari lubang itu. Rasulullah saw. berkata: “Apa yang kamu lakukan?” Dia menjawab: “Saya 
bersemangat.” Rasulullah saw. berkata: “Dan aku ahmas.” Al-Hasan bin Yahya menceritakan kepada 
kami, katanya: Abdurrazzaq menceritakan kepada kami, katanya: Mu'ammar menceritakan kepada kami, 
dari Az-Zuhri, katanya: Ada orang-orang dari Anshar yang ketika mereka berniat melakukan umrah, 
tidak ada yang menghalangi mereka dan langit, sehingga mereka merasa malu melakukannya. Seorang 
pria keluar untuk melakukan umrah, tetapi setelah keluar dari rumahnya, dia merasa ingin buang air, 
sehingga dia kembali dan tidak masuk melalui pintu kamar karena atap pintu menghalangi antara dia 
dan langit. Lalu dia membuka dinding di belakangnya, kemudian berdiri di kamarnya dan 
memerintahkan untuk membawakan kebutuhannya dari rumahnya. Sampai kami mendengar bahwa 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam tiba di Al-Hudaybiyah untuk menunaikan ibadah haji, lalu ia 
masuk ke sebuah kamar, dan seorang pria dari Bani Salama dari kalangan Anshar masuk mengikutinya, 
lalu Nabi shallallahu 'alaihi wa sallam berkata kepadanya: “Aku ahmas.” Al-Zuhri berkata: Mereka tidak 
peduli dengan hal itu. Lalu Ansari berkata: “Aku juga ahmas,” artinya: “Aku juga menganut agama 
Anda.” Kemudian Allah menurunkan ayat: {Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah dari 
pintu belakangnya}. Bashir bin Mu'adh menceritakan kepada kami, katanya: Yazid menceritakan kepada 
kami, katanya: Sa'id menceritakan kepada kami, dari Qatadah, katanya: {Dan kebajikan bukanlah dengan 
masuk ke rumah-rumah} seluruh ayat. Qatadah berkata: Kaum ini adalah kaum Ansar pada masa 
jahiliyah. Jika salah seorang dari mereka melakukan haji atau umrah, ia tidak akan memasuki rumah 
melalui pintunya kecuali dengan memanjat temboknya. Mereka masuk Islam dalam keadaan seperti itu. 
Maka Allah menurunkan apa yang kalian dengar, dan melarang mereka melakukan hal itu, serta 
memberitahu mereka bahwa perbuatan mereka itu bukanlah kebaikan, dan memerintahkan mereka 
untuk masuk ke rumah-rumah melalui pintunya. Musa bin Harun menceritakan kepada saya, Amr bin 
Hammad menceritakan kepada kami, Asbat menceritakan kepada kami, dari Sadi, yang mengatakan: 
{Dan bukan perbuatan yang benar jika kamu memasuki rumah-rumah dari bagian belakangnya} Karena 
ada orang-orang Arab yang ketika berziarah tidak masuk ke rumah mereka melalui pintunya, melainkan 
mereka masuk melalui bagian belakangnya. Ketika Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam melakukan 
haji perpisahan, dia berjalan bersama seorang pria dari mereka yang telah menjadi Muslim.

Tatkala Rasulullah SAW sampai di pintu rumah, lelaki itu tertahan di belakang beliau dan enggan untuk 
masuk. Ia berkata: 'Wahai Rasulullah, sesungguhnya aku adalah seorang Ahmas (pengikut tradisi Al-
Hums).' Ia bermaksud mengatakan: 'Sesungguhnya aku sedang dalam keadaan ihram.' Mereka yang 
melakukan tradisi tersebut memang disebut sebagai Al-Hums. Maka Rasulullah SAW bersabda: 'Aku 
juga seorang Ahmas, maka masuklah!'"  Lalu pria itu masuk, dan Allah menurunkan ayat: {Dan masuklah 



ke rumah-rumah dari pintu-pintunya}. Muhammad bin Sa'ad menceritakan kepadaku, katanya: Ayahku 
menceritakan kepadaku, katanya: Pamanku menceritakan kepadaku, katanya: Ayahku menceritakan 
kepadaku, dari ayahnya, dari Ibn Abbas: { Dan kebaikan bukanlah dengan memasuki rumah-rumah dari 
bagian belakangnya, tetapi kebaikan adalah dengan bertakwa dan memasuki rumah-rumah dari 
pintunya }. Dan jika ada orang-orang dari penduduk Madinah yang takut kepada musuhnya, maka ia 
akan mengharamkan dirinya, dan jika ia mengharamkan dirinya, ia tidak akan masuk melalui pintu 
rumahnya, melainkan melalui lubang di bagian belakang rumahnya. Ketika Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wa sallam datang ke Madinah, ada seorang pria yang juga mengharamkan dirinya, dan penduduk 
Madinah menyebut kebun itu: al-hus. Rasulullah shallallahu 'alaihi wa sallam masuk ke kebun itu, masuk 
dari pintunya, dan orang yang haram itu ikut masuk bersamanya. Seorang pria memanggilnya dari 
belakang: “Wahai si fulan, kamu haram dan kamu sudah masuk.” Dia menjawab: “Aku adalah Ahmas, jika 
engkau haram, maka aku juga haram, dan jika engkau Ahmas, maka aku juga Ahmas.” Maka Allah 
menurunkan ayat: {Dan kebaikan bukanlah dengan masuk ke rumah-rumah dari bagian belakangnya} 
hingga akhir ayat. Maka Allah menghalalkan bagi orang-orang beriman untuk masuk melalui pintunya. 
Aku mendengar dari Ammar bin Al-Hasan, dia berkata: Kami mendengar dari Abdullah bin Abi Ja'far, 
dari ayahnya, dari Al-Rabee' yang berkata: { Dan kebaikan bukanlah dengan memasuki rumah-rumah 
dari bagian belakangnya, tetapi kebaikan adalah dengan bertakwa dan memasuki rumah-rumah dari 
pintunya } Dia berkata: Ketika penduduk Madinah dan yang lainnya memasuki masa ihram, mereka 
tidak memasuki rumah kecuali dari bagian belakangnya, yaitu dengan memanjat temboknya. Jadi, 
ketika salah satu dari mereka memasuki masa ihram, dia tidak memasuki rumah kecuali dengan 
memanjat temboknya dari bagian belakangnya. Suatu hari, Nabi shallallahu 'alaihi wa sallam memasuki 
rumah salah seorang sahabat, lalu seorang pria yang juga telah memasuki ihram mengikuti jejaknya. 
Mereka mengecamnya dan berkata, “Ini adalah pria yang fasik.” Nabi shallallahu 'alaihi wa sallam 
berkata kepadanya, “Mengapa kamu masuk melalui pintu padahal kamu sedang dalam keadaan 
ihram?” Dia menjawab: “Aku melihatmu, ya Rasulullah, masuk, maka aku mengikuti jejakmu.” Nabi 
shallallahu 'alaihi wa sallam berkata: " Aku ahmas.“ Pada hari itu, kaum Quraish disebut sebagai kaum 
ahmas. Ketika Nabi shallallahu 'alaihi wa sallam mengatakan hal itu, orang Ansar itu berkata: “Agamaku 
adalah agamamu.” Maka Allah menurunkan ayat: {Dan kebajikan bukanlah dengan masuk ke rumah-
rumah dari pintu belakangnya... } Al-Qasim menceritakan kepada kami, katanya: Al-Husain menceritakan 
kepada kami, katanya: Hajjaj menceritakan kepada kami, katanya: Ibn Juraij berkata, aku berkata kepada 
Ata tentang perkataannya: { Dan kebajikan bukanlah dengan memasuki rumah-rumah dari bagian 
belakangnya } Dia berkata: Orang-orang jahiliyah memasuki rumah-rumah dari bagian belakangnya dan 
menganggapnya sebagai kebajikan, lalu dia mengatakan “kebajikan”, kemudian dia menjelaskan 
kebajikan itu, dan memerintahkan mereka untuk memasuki rumah-rumah dari pintunya.

Ibn Juraij berkata: Abdullah bin Kathir memberitahuku bahwa ia mendengar Mujahid berkata: Ayat ini 
ditujukan kepada para Ansar yang memasuki rumah-rumah dari bagian belakangnya dan menganggap 
hal itu sebagai perbuatan yang benar. Maka tafsir ayat ini adalah: Dan bukan kebajikan, wahai manusia, 
adalah datang ke rumah-rumah dalam keadaan ihram dari belakang, tetapi kebajikan adalah dari orang 
yang takut kepada Allah, menjauhi yang haram, dan taat kepada-Nya dengan melaksanakan kewajiban 
yang Dia perintahkan kepadanya. Adapun memasuki rumah-rumah dari bagian belakangnya, maka 
tidak ada kebaikan di dalamnya bagi Allah, maka masuklah ke dalamnya dari mana pun yang kalian 
inginkan, baik dari pintunya maupun dari tempat lain, selama kalian tidak menganggap bahwa 
memasuki rumah-rumah dari pintunya adalah haram dalam keadaan apa pun, karena hal itu tidak boleh 
kalian yakini, karena itu bukanlah sesuatu yang haram bagi kalian. Penafsiran firman Allah Ta'ala: {Dan 
bertakwalah kepada Allah agar kamu beruntung}. Artinya, Allah berfirman: "Dan bertakwalah kepada 
Allah, hai manusia, maka berhati-hatilah dan takutlah kepada-Nya dengan mentaati perintah-perintah-
Nya dan menjauhi larangan-larangan-Nya agar kalian beruntung dan berhasil dalam permohonan 



kalian kepada-Nya dan mencapai kekekalan di surga-Nya dan kenikmatan-Nya. Kami telah menjelaskan 

makna kata فلاح (berhasil) sebelumnya dengan apa yang diindikasikan olehnya.
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